
   Arguments de venda

•	 Un llibre de poesia que és, al mateix temps, un llibre de coneixements: a sota de cada 
poema hi trobem el nom i l’explicació de l’ofici al què es refereix.

•	 Cada poema, treballat a fons per l’escriptora María Márquez, de Ciudad Real, respon a 
una estructura formal molt precisa, pel que fa a la mètrica i la rima, característica de la 
poesia espanyola: hi trobem un sonet, un ovillejo, un limerick, unes seguidilles, unes cobles, 
un poema acròstic, uns haikus, un poema esdrúixol, un romancillo...

•	 Esplèndida traducció de Josep Santaeulàlia, poeta i filòleg (autor de Temps de haikus), 
que sona molt bé en català i alhora respecta les formes poètiques originals. 

•	 Il·lustracions molt expressives i autèntiques de Kim Amate, fetes a l’aquarel·la, que 
recreen els oficis del passat amb una mirada fresca i plena d’humor.

•	 Poemes per llegir en veu alta, treballar a classe i aprendre de memòria; per compartir 
una estona amb els avis i explorar com era la vida d’abans.

•	 Llibre ecoeditat, en el format especial d’AKIPOETA, amb enquadernació a fil vist.
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María Márquez
Vaig néixer la vigília d’un dia festiu, un 14 d’agost, quan l’estiu ja fa olor de raïm i l’endemà el sol 
es posa les millors gales. M’agrada pensar que vaig arribar al món entre música, cançons, penjolls 
de raïm i la veu vestida de festa de la meva mare.

Visc en un poble de castell, llegendes i històries. De petita escoltava les que m’explicaven els 
meus avis. La meva àvia parlava, i jo, sense moure’m del seu costat, viatjava a temps antics que 
per a mi resultaven molt nous. Ho feia també al compàs de les tecles de la màquina d’escriure 
del meu avi, preguntant-me quantes històries devien cabre dins aquells petits cops. Tac, tac, tac. 
Era com si algú em cridés des de molt lluny per portar-me contes i poemes.

No sé què tenen alguns sons, però hi ha records que s’hi queden a viure… Potser per això 
m’agrada tant cercar el que el temps va deixant enrere, el que avui viu a la memòria. Potser per 
això el meu cor es va omplir de versos, de personatges, de relats que anhelen ser llegits per no 
ser oblidats. Deu ser que en la veu i el tecleig de la meva àvia i del meu avi jo ja era escriptora.

Kim Amate
Els que hem estat nens al segle xx tenim molta sort!

Hem vist com els nostres avis treballaven amb artefactes mecànics i utensilis manuals. Eren 
objectes estranys, fins que un dia ens explicaven com fer-los servir.

Recordo acompanyar els meus pares al fuster que ens faria un armari, o al tècnic electrònic 
que ens construiria un televisor… Tots creaven coses amb les mans, però el que més em fascinava 
era veure tot allò que reparaven. Com seria tornar a reparar amb les nostres mans tot el que 
ens envolta?

De gran m’he dedicat al disseny gràfic, a les arts gràfiques i, al final, a la il·lustració de 
llibres. Per arribar fins aquí, tant a les escoles de disseny com a la feina, vaig viure el canvi que 
ens va portar el nou segle: de fer-ho tot amb regle, compàs, tisores… a fer servir la informàtica 
i internet. De moment, no sembla pitjor, però encara em continua agradant més no haver de fer 
servir els ordinadors, sobretot per il·lustrar un llibre com aquest!

Els oficis que apareixen en aquestes pàgines ja no 
existeixen, o bé s’han transformat tant que amb prou 
feines els reconeixem. Però constitueixen un tresor que 
mereix ser guardat.

Per això s’ha escrit aquest llibre, que és com una petita 
capsa de records on es conserven els sons, les olors,
les textures i els colors d’una època que nosaltres no 
hem viscut, però sí els nostres avis i besavis.

Entre rimes i estrofes, entre eines antigues i paraules 
noves, s’amaguen pistes de com era la vida d’abans. 
Cada poema obre una porta a altres èpoques, i cada 
il·lustració ens permet treure el cap als oficis amb
una mirada fresca i plena d’humor.
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